PAGE  

	     [image: image1.png]B "‘ﬂE

Y @

ﬁmj‘ ) ;
BE@a8 =B\ aag

HEEEEEEEEEEE
HEHREEEBEBBEHEE

; aa\ i E@\ ;élﬂi @ E@\ \@a\ \EE\ EBEESH





	Bewerbungsformular für ein Post-Doc-Stipendium 
des Instituts für Europäische Geschichte (IEG)

Application Form for a Post-Doc Fellowship 
from the Institute of European History (IEG)

Bitte in Deutsch oder Englisch ausfüllen 
Please fill out in German or English


	Persönliche Angaben zum Bewerber/zur Bewerberin Applicant’s personal details

	Herr/Frau  Mr./Ms.

	Name Surname

	Vorname(n) First name(s)
     

	Früherer Name Former name
     
	Geburtsdatum Date of birth (yyyy-mm-dd)
     

	Geburtsland Country of birth
     
	Geburtsort Place of birth
     

	Gegenwärtige berufl. Stellung Present professional position
      
	Höchster Akad. Grad Highest academic degree 
     

	Staatsangehörigkeit entsprechend dem Pass
Nationality as indicated in passport
     
	Familienstand Marital status
     

	Name des Ehepartners Spouse’s last name
     
Vorname(n) First name(s)
     
Namen und Geburtsdaten von Kindern Children’s names and dates of birth

     
	Werden Ehepartner und Kinder Sie nach Mainz begleiten? (Das IEG kann Familien mit Kindern leider nicht unterbringen). 
Will spouse and children accompany you to Mainz? (The IEG regrets that it cannot offer accomodation to families with children).
Ja/Yes       FORMCHECKBOX 
                            Nein/No       FORMCHECKBOX 


	Privatanschrift Private address

	Straße, Postfach Street, P.O. Box

     
	Tel.

     
	mobil

     

	Postleitzahl ZIP Code

     
	Ort Place

     

	Land Country

     
	E-Mail

     

	Universität, an der Sie forschen University at which you are researching

	Universität University

     

	Institut Department/Institute

     

	Straße, Postfach Street, P.O. Box

     
	Tel.

     
	Fax

     

	Postleitzahl ZIP Code

     
	Ort Place

     

	Land Country

     
	E-Mail

     

	Arbeitsstelle Place of employment

	Name des Arbeitgebers Name of employer 
     

	Straße, Postfach Street, P.O. Box

     
	Tel.

     
	Fax

     

	Postleitzahl ZIP Code

     
	Ort Place

     

	Land Country

     
	E-Mail

     

	Welche Adresse soll für die Korrespondenz benutzt werden? Indicate to which address all correspondence should be sent

	 FORMCHECKBOX 
   private Adresse private address                       FORMCHECKBOX 
   Arbeitsstelle  Place of employment

 FORMCHECKBOX 
   Institutsadresse Institutional address     

	Angaben zur Dissertation Details about doctoral thesis

	Thema der Dissertation Thesis topic (for Ph.D., C.Sc., etc.)

     

	Zeitpunkt der Promotion Date degree received
     
	erreichter akademischer Grad  degree attained
     

	Forschungsprojekt während des Aufenthaltes in Mainz  reseach project during stay in Mainz

	Thema des Forschungsprojekts research project topic
     

	Beantragter Stipendienzeitraum Fellowship period applied for

	von Monat/from month         Jahr/year                    bis Monat/to month             Jahr/year      
Anzahl der Monate Number of months      

	Beabsichtigte Archiv- oder Bibliotheksreisen während des Forschungsaufenthalts in Mainz 
Archives or libraries to be visited during stay in Mainz

	Institution
	Zeitraum dates

	     
	     

	     
	     

	     
	     

	     
	     

	Forschungsbereich im IEG Fellowship Programme at the IEG

	 FORMCHECKBOX 
 Forschungsbereich »Europa als Herausforderung für Staat, Gesellschaft und Kirche« 
Research Unit »Europe as a challenge in politics, society and the church«

	 FORMCHECKBOX 
 Forschungsbereich »Kommunikation und Transformation in Religion und Gesellschaft« 
Research Unit »Communication and transformation in religion and society«

	 FORMCHECKBOX 
 Forschungsbereich »Raumbezogene Forschungen zur Geschichte Europas (seit 1500)«
Research Unit »Spatial-oriented research on the history of Europe (since 1500)«

	 FORMCHECKBOX 
 Forschungsbereich »Wertewandel und Geschichtsbewusstsein« 
Research Unit »Historical consciousness and the change of values«

	 FORMCHECKBOX 
 Sonstige Forschungen zu den Grundlagen Europas / further research on the historical foundations of modern Europe

	Hochschulausbildung und Hochschulexamina 
University education and university/college examinations 
(BA, MA, PhD, C.Sc. etc ) bitte landesübliche Bezeichnung der Examina angeben please give names of degrees as customary in your country)

	Zeitraum 

Dates
	Name der Hochschule

Name of Institution
	Ort

Place
	Examina

Degrees
	Hauptstudien/ -prüfunsgfach

Major subject studied/examined

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	Beruflicher Werdegang Employment record

	Zeitraum 

Dates
	Name des Arbeitgebers

Name of employer
	Ort

Place
	Stellung (genaue landesübliche Bezeichnung)

Position (exact title as used in your country)

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	Bisherige Studien- und Forschungsaufenthalte im Ausland (einschl. Deutschl.) ohne Sprachkurse
Courses of study and fellowships abroad (incl. Germany) except for language courses

	Zeitraum 

Dates
	Name der Hochschule

Name of Institution
	Ort

Place
	Land

Country
	Finanziert durch

Financed by

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	Deutsche Sprachkenntnisse German language ability

	Art der Kenntnisse / Proficiency

 FORMCHECKBOX 
 Muttersprache -  FORMCHECKBOX 
 sehr gut -  FORMCHECKBOX 
 gut -  FORMCHECKBOX 
 mittel -  FORMCHECKBOX 
 gering -  FORMCHECKBOX 
 keine

	Besuchte Deutschkurse German language courses attended  

	Zeitraum 

Dates
	Name der Sprachschule

Name of language school
	Ort

Place
	Finanziert durch

Financed by

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	Name und Adresse des Gutachters/der Gutachterin (den Bewerber/in um ein Gutachten bittet)
Name and address of referee (to be asked by the applicant for an expertise)

	Herr/Frau Mr./Ms.

     
	Titel Title

     
	Name Surname

     
	Vorname(n) First name(s)

     

	Universität/Institution University/Institution

     

	Institut Department/Institute

     

	Straße, Postfach Street, P.O. Box

     
	Tel.

     
	Fax

     

	Postleitzahl ZIP Code

     
	Ort Place

     

	Land Country

     
	E-Mail

     

	Weiterer Gutachter (den Bewerber/in um ein Gutachten bittet) 
Further referee (to be asked by the applicant for an expertise)

	Herr/Frau Mr./Ms.

     
	Titel Title

     
	Name Surname

     
	Vorname(n) First name(s)

     

	Universität/Institution University/Institution

     

	Institut Department/Institute

     

	Straße, Postfach Street, P.O. Box

     
	Tel.

     
	Fax

     

	Postleitzahl ZIP Code

     
	Ort Place

     

	Land Country

     
	E-Mail

     

	Weiterer auswärtiger Gutachter (wird ggf. vom IEG kontaktiert)
Further external referee  (to be contacted by the IEG)

	Herr/Frau Mr./Ms.

 FORMDROPDOWN 

	Titel Title

     
	Name Surname

     
	Vorname(n) First name(s)

     

	Universität/Institution (nicht die des Bewerbers) University/Institution (other than the applicant’s)

     

	Institut Department/Institute

     

	Straße, Postfach Street, P.O. Box

     
	Tel.

     
	Fax

     

	Postleitzahl ZIP Code

     
	Ort Place

     

	Land Country

     
	E-Mail

     

	Bewerben Sie sich zurzeit auch bei einer anderen Institution um ein Stipendium?                                 FORMCHECKBOX 
    Nein/No       
Are you applying for a fellowship from any other institution?                                                                    FORMCHECKBOX 
    Ja/Yes       
Wenn ja, an folgender Institution If yes, at the following institution      


Ich erkläre hiermit, dass diese Angaben richtig und vollständig sind

I hereby declare that the above statements are correct and complete

Datum der Bewerbung Date of application      
     
Lebenslauf / Curriculum Vitae:

     
ggf. Verzeichnis der Publikationen List of publications (if applicable):

     
Skizze des Forschungsvorhabens mit detailliertem Zeitplan. Bitte verwenden Sie keine Fußnoten. 

Research proposal with detailed time table: Please do not use footnotes.

     
Bitte für die Antragstellung zusätzlich per Post bis zum Bewerbungsschluss an das Institut schicken:

In addition, please send the following items by post prior to the application deadline: 



· Kopien von Hochschulzeugnisssen University transcripts
· Exemplar der Dissertation auf einem Datenträger Copy of dissertation on a data carrier 

· Begutachtungen des beantragten Forschungsprojekts durch zwei Hochschullehrer (in verschlossenem Umschlag, oder durch Gutachter direkt ans IEG zuzusenden) two expertises on the proposed research project by two senior academic scholars (in closed envelope or to be sent directly by the referee to the IEG)

PAGE  

4

